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LEISTUNGSERKLÄRUNG / DECLARATION OF PERFORMANCE (DOP)

Für das Produkt / For the product:

Dampfbremsfolie DBB 130µm blau /
Dimpled Sheet DBB 130µm blue

DoP-Nr.: DBB130-FB-202001-04.2024

Wesentliche Merkmale gemäß EN 13984:2013
Essential characteristics in accordance with EN 13984:2013

Gemäß Anhang III der Verordnung (EU) Nr. 305/2011
According to Annex III Regulation (EU) No. 305/2011

1.  Eindeutiger Kenncode des Produkttyps
Unique identification code of the product type

HDBB130

2.  Typen-, Chargen- oder Seriennummer oder ein anderes 
Kennzeichen zur Identifikation des Bauprodukts gemäß Artikel
11 Absatz 4

Type batch, serial number or any other element to alow identification of 

the construction product as required arcording article 11 (4)

Chargennummer auf dem Etikett 
bzw. Artikelbegleitschein
Batch number on the label or
the attached article document

3.  Vom Hersteller vorgesehene(r) Verwendungszweck(e) des 
Bauprodukts gemäß der anwendbaren harmonisierten     
technischen Spezifikation
Intended use(s) of the construction product in accordance with the 

applicable harmonised technical specification

Dampfsperrbahn, Typ A
Vapour control layer, type A

4.  Name, eingetragener Handelsname oder eingetragene Marke 
und Kontaktanschrift des Herstellers gemäß Artikel 11 Absatz 5
Name, registered trade name or registered trade mark and contact adress

of the manufacturer as required according article 11 (5)

Hammerl GmbH
(Code 4266375)

Niedere Klinge 15
74376 Gemmrigheim

Germany

5.  System oder Systeme zur Bewertung und Überprüfung der 
Leistungsbeständigkeit des Bauprodukts gemäß Anhang V
System or systems for assessment and review of the constancy of 

performance of the construction product according to Annex V

System 3

6.  a) Harmonisierte Norm: 
Harmonised standard:

b) Notifizierte Stelle: 
Notified body:

DIN EN 13984 : 2013

SKZ-Testing GmbH (1213) 



7.  Erklärte Leistung DIN EN 13984 : 2013
Declared performance

Charakterisierung
Essential characteristics

Prüfnorm
Test standard

Leistung
Performance

Brandverhalten
Reaction to fire

DIN EN ISO 11925-2:2011-02
DIN EN 13501-1:2019-05

Klasse E
class E

Höchstzugkraft
Tensile strength at break

DIN EN 12311-2:2013-05
Verfahren A
method A

MD > 115 N/50mm CMD > 130 N/50mm

Höchstzugkraftdehnung
Elongation at break

MD > 300 % CMD > 300 %

Weiterreißwiderstand 
(Nagelschaft)
Resistance to tearing (nail shank)

DIN EN 12310-1:1999-09 MD > 30 N CMD > 30 N

Widerstand gegen
stoßartige Belastung
Resistane to impact

DIN EN 12691:2018-02
Verfahren A - harter Untergrund
method A - hard bedding
Fallkörper-Gewicht: 500 g
drop body weight: 500 g

KLF 
NPD

Wasserdampfdurchlässigkeit
Water vapour permeability
Luftschichtdicke (sd-Wert)
Air layer thickness (sd-value)

DIN EN 1931:2001-03
Verfahren B
method B

> 100 m

Wasserdichtheit
Watertightness

DIN EN 1928:2000-07
Verfahren A (2 kPa, 24 h)
method A (2 kPa, 24 h)

KLF 
NPD

Dauerhaftigkeit der 
Wasserdampfdurchlässigkeit 
gegen künstliche Alterung
Durability of Waterp vapour
prmeability against artificial
ageing by long-term exposure

DIN EN 1296:2000-12
70 °C, 12 Wochen
70 °C, 12 weeks

KLF 
NPD

Dauerhaftigkeit der 
Wasserdichtheit gegen 
Chemikalien
Durability of watertightness
against chemicals

DIN EN 1847:2009-12
23 °C, 28 Tage, Ca(OH)₂
23 °C, 28 days, Ca(OH)₂

KLF 
NPD

Gefährliche Stoffe
Hazardous substances

In den EU-Mitgliedsländern 
gültige nationale Vorschriften.
National regulations valid in EU 
member states.

Weniger als durch nationale Vorschriften in den EU-
Mitgliedsländern gefordert. 
Less than limited by national regulations in EU 
member states.

MD: machine direction (in Produktionsrichtung)  /  CMD: cross machine direction (quer zur Produktionsrichtung)
KLF: keine Leistung festgelegt  /  NPD: no performance declared

10. Die Leistung des vorstehenden Produkts entspricht  der erklärten Leistung / den erklärten Leistungen. Für die 
Erstellung der Leistungserklärung im Einklang mit der Verordnung (EU) Nr. 305/2011 ist allein der oben genannte 
Hersteller verantwortlich.
The performance of the above product corresponds to the declared performance. The above mentioned manufacturer is
solely responsible for drawing up the declaration of performance in accordancewith Regulation (EU) No 305/2011.

Unterzeichnet für den Hersteller und im Namen des Herstellers von:
Signed for and on behalf of the manufacturer by:
Gemmrigheim, 04.04.2024

i.A. Andreas Hellger
Produktionsleiter
Production Manager
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